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La Alcaldes a. 

Y 
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ADVERTENSIA. 



La cantà esta pasa en el pòble de l'avara, en lo Rei— 
ne de Yalensia, poe lenips d<'Sjme;! du in Uuniiuisfa del 
H<!y D. Chuiinie. Al deseorrer el teló representa el ien ■ 
tro l'interior de la casa del fiu Bar tu lo , llauradoret de 
micha capa de un pòble, ahon ningú la porta sansera. 
ün les demés osencs.... seironi el ase l'albarda. 



ESENÀ PRIMERA. 
Apareix el ilo Battolo raencham coca, y eu l'ampolla à la vista. 



Bíriolk. iVal^ani IK-u. v en i]inn iirrono 

CHI j--.:t l·lKl·i-!.. 

;Chiia cn lo lli! m I!". 

y un-aiin IiT.lir.c e". sf.ícno! 

IN fi ras qui? yo dormia 
rn.',"aniiua m:: pa: deporto, 
ruaul ma visi ;j p,n:a ubi-dn 
y un bu'iu quf diu- ema. 

Al ciiiji.'i-iiIi' ria v.ifpus, 
pen|..e !■>: viiienli; 

que à cuansovol per no-res 
la sar.c so lin pueba al cap. 

ï eo uq bot tiranme à terra, 
sampant l'arma del capsa), 
ma posat en peu de guerra 
contra aquell bullo iiifünial. 

l'ern al temps que W. c-f^icla 
anaba a obrir ya cl poslic, 
ha observat pe el enemic 
portaba moiio y pmtela. 

Li eixien (lames pels colses, 
y per bais la mantellina 
ures iiiiiTii.li.'s mes iklsr- 
que eslo tro's de coca fina. 

Ma quedat sinso paraula, 
que el cas do era pera manco, 
y com soc tan piè de banco, 
asilo lio pres baix la taula; 

Abdn reprimint cl rosól!, 
pic do anguslies y^curraixes, 

IWqiK' lia r.jl \uon\.) mi .■liütmV. 

de l'atra duna donuida, 
qiic mumaiits.? la p;>rti(ia, 
s'alaàl cu un bell-cn-scc. 

Y rabiosa com la biona, 
cuaul ni un l)ii..,;a ik una liula. 
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sa dcspenchàl do la alcoba 
darrere l'anima en pons. 

Armanlse allí onlrc les dos 
un ball y una sintonia, 
que yo así ela !a contaria 



Poro en Q callém la baca, 
quo no es bó lindrela solia, 
y si s'obri alguna volta, 
siga.... pera mencliar cor,:. Jkndiii: 

Lo demés es unaembrolla, 
quo el liomo que es va gal vóll, 
pera boldarse al sorvéll, 
val mos que buide l'ampolla. ( Beu.) 



Sobre-tot, lo quo é mi cm pasma, 
y r-in fs cn li) fnml reíqueivlfo-;, 
es voro quo les femelles 
fasen lamlic la fantasma. 

l'crijui; uiM! lli) diu'tll loijn, 
que L'mg» en son pnesld el dn, 
als marits els fasa el coco, 
y els done à les mullers pór, 

No cu pren cn conte el dimoni; 
jmes la dona en tan poc pit 
anar fenlmos el butoni 

à deshora de la nitlü (Torna à beure.) 

Lo picbor del cuenlo es 
el que la mena Toraasa 
es pensa, £eu creuran vostès' 
quo porte colgà la brasa. 

Y plora, pateeha y gruii, 
fenlme pam y micli de morros, 
v eiiinlli pels ulls dos chorros 
de llàsrimes rom lo pun. 

Yo inosenl del tot eslic, 
y la çulpa no ba íengut 
Ja que ['alta 

ESENA SEGON. 

El tia Bortolo 7 la tia Toma*». 



iTúWÜHutí 
itúrnali la trompa al chic! 



<,Conquo do eres lú é culpà! 
ú'ú\.i m.nilui'iia visila, 
cuapt tinc ya l'ànima cuita 



BlUTOlO. 
TUJIASA. 
lllHIOLO. 

Bjluolo. 
Tohasi. 



Nos' 



que la oliva que esta en prensa 

Irau el suc del pinolet. 
;,Na vols quo culpút yo ct fasa 

de tots eixos entremeses, 

cuant vau ya pasals dos mesos 

que eslic ? 

( .Tú calles, Tomasà? 
No rallan;, mvs ipiii'm peiiclies 
Va em vas donant li'aixú gana. 



la visi abahar dol catre. 

ÍUtiÏïilu. (Per aixri (liiiei) que os suri, 

([ucnodorm'iilnguniuli'tn;!, (.■!;«»)■/.; 

que els teus uns no son mul récles, 

cuant.ellrates en suclieetcs. 

queet'bolsillo et deixen sec. 
,ï lo que à mí em desbarata, 

y m'ensen en túc y cu llames, 

os que d'estiu lligacaríos 

flocs se Tasa aïra sabata. 
Poro no duc mes Tancoïla, {Posantse la mantelli- 

raen ïàcb, fora mal-de-càps, na mat arreglà.) 

mes que menebe à falla d'olla 

arròs en íesóls y naps. (Plora.) 
Babtolo. Aquiolat un poc, Tomasa, 

y apaiiat la mantellina. 
Tokísa. Yo la Tullc portar aiiina, 

que ningú mana en ma casa. 
Y ya quo el teu pofl fatal 

la guerra entre els dos codisia, 
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podrà ser que la cliiiàlisia 
l'arurte 11:1 puc cl ramal. í. 1 "'*;! í'ii.) 

Bai»toi,o. . Pues ya que lú viudo cm deixes, 
enm per asi nu í'acostes, 
ïiiüà que j la L'Iilliliiiil et ijtieiMs. 
el pleit vas à pédre en costes. {Sen và també.) 

i'iíi put n/iber 11 K r.Ui'í i!r iui/,ia!, mentres P'isanti- 
la pensa un púc io qut và à dir.) 

ESENA TERSERA. 
Vüuuiteta. 



Jlulnjiu rie etiU u plfisri: apareix I;. |irini.>n.i -:;ima ícnuih en lo banquet 
de )j üorLa 'lo p;i i'ü.j, iimií uv-li.- \ |'c:i.'i:iv;., v lii^.i com 

rural iicl uoii·l.cla. cu ;;n lú 1:11:1 serilimr.ii'n: encsiM (li fíaiiicut re- 
ia si ouu ta. 

Visanieu. Apurém do una regada, 

);1 i|i;c Duu lli,; iMla .. 

la causa, que do fadrina 
pasàr no em deixa à casada. 
[Tanta solelat me enfada! 
;m'om]ili r;| fur de liipiiciiiMlria! 
rcniur; vel·li í[:.ic Imi l;t l lú dia 
pera mm filla de Adàn 
»o hià desgrasia mes gran, 
cpie ei quedarse pera lia. 

Tan srtls salua- vn [nymúi 
pera ixir de ductes pronte, 
|!i.'i(:uú a mi m\\ ttirt el ro:ií.\ 
v ií kj nlits els ix dr:.'[. 
tQuín mal, siQor, yo liaurofcï * 
pera haberme malaitï 
{no (en en totes marii? 
{pues si el lenon les demés, 
yo quin pecat be comes 
pera tindré! prohibit? 

Naix la gala en la pallisa, 
y a penes en terra cau 
niant v;i l.i alegra el mau-mau 
del primer gM que divisa; 
y encara que ella indesisa 
s'auu^'üu Laix de nua laula, 
el galet se acosta, maula, 
y el seu amor li declara, 
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IV à mi que tinc millor cara, 
ningú em diu una paraula! 

ta anguila, que es vól casar, 
siga en l'ivera ó en l'estiu, 
si uo le nuvio en 16 riu, 
entra à buscarlo en la mar. 
Y cuant no pot oneonlrar 
amor du la escala fina, 
de iliri.' euaiiaovól pocniDa 
li salta un samaruquét, 
iy en lo mon no tiià un peixet 
pora osta pobra sardinaf 

Ou la foeba en la Albufera 
el móc-méc de algun sarset, 
y la guala cl pét-pe-rét, 
y cl phi-piu ta cagamera; 
la ti'irtola prisionera 
sent cl cúc-cüc dins la gàbia, 
y basta en los boscs de la Aràbia 
amen les plantes que broteu, 
iy monlres lóls üo gooh boten, 
yo em mosegue ets dits de rabial 

La goseta, que Deu cria 
pera lladrar y res-més, 
sompro em porta dos ó Ires 
qiifi la L"ibííf[uien à porlia. 
Sòls por donarli el bón dia 
cuanl và forta com un lac, ' 
bià qui es revenia en un bac, 

volent ehirli al davant 

jy í mi que no correu taüt, 
ningú em fa may el gnàc-guàc! 

Và buscant la berbela verda 
la vaca per la devesa 
y aplega el bou y li besa 
aquell front en ta nia esquerda. 
Pera que cl pasto no perda 
njaiis lligada esta it la eslaea, 
ell mateix la fam li aplaca 
porlanlli brasa ai pesebro, 
£y yo, en tanta sal y pebre 
no valdré mes que una vacat 

la burra en tan poca (rasa 
pera inspirar cants dc amor, 
pronio onconlra un Irovador 
íjue la imiïioa li fasa. 
No digam que valga masa 
el novio que la molesta, 



pcro os ben sort que en la! festa 

ïúl pcilre i!u gocli la saria 

iy a mí ningú em eanla un'aria 
tenint tan prowl la ortjursfa? 

Cuant mes ii vaoh pegant voltes 
ú esle dolor, que m'aqueiia, 
mes a'enredra la madeisa, 
quedanlmo on los trenca soltes. 
iQué lley feia en carnisiollea, 
que cs temps en que lúl s'estila, 
cn negarme no vasila, 
uuant do lliberlad so traïa, 
lo que Deu dona d una gala, 
à una fueba, y à una anguila!!! 



ESENA Cl; ARTÀ. 



Abans d' eixir de Favara 
vecb yà que la fàm ni 'ap reia, 
pues temps no bà lingut enta 
de penüre una rosqui llot a. 

\" n<> serà ol'i'n:lif: :í J)oii, 
cuant un home eslà do goreba, 
el anar buidant l'arforcba 
en parache abón ningú cl veu. 

Perquè al tap, en este mún, 
mentres và rodant la bola, 
ois pleits de tots no-mos son 
per la mama, y la barlola. 

$uè pmlrà fer Cualo.puas, 
porlan del bras esta iia, 
si no donarli el bon dia 
à la salut de rostés? 

Molt'aygua pel sél hui asonv , 
sesóns os tic yo beguoot, 
;eu! y no es pensen que es broma, 
que l'airét ve de ponent. 

iY l'armosar? |Santo Diosl 



(lieu y mentres-taní li 
tampa Yitanteta 
■ istella.) 



[Vàlgam ol niiio Quesúi! 
iD'aón haurà iilt esta gos? 

salta el basí, chicho, sus 

jPues es cosa ben cliislosa! 
;,no hià (jue'tiiii ciuileslii? 
icaramba! ^quin gos es esle? 
Visímm. Noesgos, Fascualet, quo esgosa. (Tapanltí en les 
Pascualo. .■.Uiió e> In tjiic a.'ubfi de oir? mans eh ulls 

VisANTEM. Lo que yo to oslie contant. per darrere.) 

Pascüam. |Diaiili'í! m> apritó latil, 

quo els ulls em faràs iiirl 
Yisahtbia. L'u es caliainuüil il'eixe agovio 
ningú el lliura desdo lucgo, 
pues ya sarix quo busquo novio, 
y al amor el piulen jl'éo. 
Pascualo. iEul pos lo cualro bomòïs 
lal moilü de enaiuurar! 
pero anèm, súltam si ïóls, 
y parlimse l'arniosàr. 
Vlsístki*. i^aps tu perquè solli; fil més, 
y al niu lorne els íaulalns? 
perquè al cap lo quo bià dins 



Reparen vostès, siiiores, 
sl esta olla lé bona trasa.... (Va traenl capa fora 
dos sebes... raim.... bacores.... lotio detasuletla.) 
y un pénlol do carabasa. [Es pota à riure.) 

Com so coneix, üll, que aquella 
no et lé una p'isca d'amor,... 

lira al cuerno eisa sistella (Peganlti impuntapev, 
que yo en ünc aïra millor; y ftnlla rodar pel 



quo cada glop Tal un sou. [Cridantío capa dins 
Pascíalo. Visaiilcla.... sor pit vell. de sà casa.) 
y en l'aygua fresca linc prou. 

(Sen entren ets dos dins de casa Visanteta; tanca 
étla la porta, y anem à t'atra eserta.) 






ESENA QUINTA.' 



El lealro representa ara la casa del sTBor Alcalde do Fava™: et llo Bartolo 
j si muller apareixen sentals en cuansevól paeilo, espersnl à w seio- 
ria, (jiio no esli ni c.i^ i. Li Alci us; u i sr.r1;í;|i)ni Un grapal de 
füvea a Is pana del cor ml, y ela chiquate en tamiaola acasint.se uns i 



Bírtolo. iï tardarà molt encara? . (A ía Akaldesa.) 
Aicildesí. Vindrà cuant esliga asi. 
Tumasa. ;Cln.'su> v lol-cliustel Iml 

no Mà cbustisia en Favara! 
Alcildesí.. ^Poro que li lia susuil? 

ospliquem el seu dolor. 
ToBiai. Si vol sabero millor 

que liu conte mon marit. 
Bírtolo. Bó oslic yo pera eixos caps, 

calla, ú men vath al corral. 
A-fó que no las L eslàt mal 

pera fer lo que lú saps. 
A-fó que no Mà molt tems 

que t-~.Uúw.~ l:>vi lorno V guapO.... 
Binioio. íTú calles ó do un sepapo 

eítiro en terra les dents ... (Alquevà àferlaaesiòie 

• pewrli a sà muller, li 

, . . . . febola el chiquet una 

íallà dt melà.) 

Tosusi. [Jtuto castiga del sieloi (Iticnlse.) 
[iüiK'i.u. jJiüla pailela dels nasosl 

pero si li atrapc els pnsos, 

no li lia do valdrà s'agüelo. (Acusant al chie.) 

jOy lo catso dot cbiquel! 
Alcíibbsí.. Aném, no alborola tant 

^no veu que Imà Tel cbuanl? 
Bírtolo. Que ebue en lo seu naset. 

[Pues no es mala diversiú 

la del fill do Barrabàs, 

encaixarme en midi dol oàs 

una tallà de meló! 
Tomu. No dones mes que parlar, 



y cl furor, Borlolo, amaina. tocar una (towaino.) 
pcro... ;i|uú es cisa ilonsaiaa 
que pel carrer s'ou locar? 

Ya s'acosta el íu-rii-rút, 
y ell es cosa de funsió 



ESENA SESTA. 



Ela mateixos, el Alcalde y Flel-dc-feel.os, 

que calcen i-cavall do un burro. 



Alcalde. 
Tokasi. 
Alcíipb. 
Tomjsí. 



Bartolo. 
Alcaldes 



Alcaldesa 
Alcalde. 



Caballers, así estic yo, 
tingueu l·iriTi ilia y «ilút. 

jS'irioi- alcaule! jchnstisia! (Tiranlse damunt 
dmii ijiie cl meu mal li eneaixe. com una depesa, 
E;. parat, si vols. nuo abaixo, has ta au" fà ro- 
- -'-II em daràs nolisia. "-" ' 

;am, que el temp 
„ . caslicse relarci; 
Fiol-do feclios! lin l'albarda 
sino anem à cauro els dos. 
. iVirgen do la Candelaria! 
jà Dius] ;ya no hià remey! (Cauen.) 

[níérprèlcs íic la lley 
y;i rsleu eh ilos \m\ In -ària. 

[Fil] de Ics menes entraries! 
acudiu.... it'asfoi moll mal? 
(Sixquera contra el portal 
t'jl·'iiercí ruuipul liis kines.) (Apart.) 

iAliúo eslà la mala vella 
que ú un Alcalde Irala aiiina? 

;Eu! que la tefla costella (Aitio "Borlala, ras- 
ma fel un cuc y una nina! confia el tos.) 

Alsat, anem, si es que pots; 
vwbas Bi estès coixo d cuito, 

Trau fora eixos moRicols, 
y feuli una palla al burro. vanla Alcalde- 

Que à esta aguda loca y bruixa sa, d burro y els 
yo li promet v aseiruro, chks.) 
que i costes selles em curs- 
et dolor que em fà la cuixa. 
Perdonem..., 
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L·ch.dz. Call», si vols, 

per nií ya ps lis perdonà; 

10 demés s'apaiiaià 
afluixant els caragiíls. 

Bàrtolo. Me; vjI la pM que la guerra; 

séntes, alii lé cadira.... {Al Alcalde donantli 

Ai.caleje. Yü c?ü lii | miülIlú is !a que lira una cadira.) 

à la chustisia per terra- 
Secretari, vino asi; 

trau la ploma y el tinter, 

y en eixe Ho; ile paper 

posa oo brut os te chui. 

AiTedemlüS htuso el C'UlU:, 

v no et ragués tant oltis.... 
Fiei. ' il'iiro! <\w. d huü as molt gros (ïrjM el tinter etc.) 

pon olvidarlo tan prontc. 
Tomis*. Torno ú son pucslo ei\os trastos, (Al Fwl·dc-fechos.} 

Fiel. iFollcrl ta de ferile gastes 

vinlisinc ó trenta lliures. 
Alcalde. Anéro, sinora Tomasa, 

es ya arribada la tanda 

de saher quina demanda 

la porta & vostè à ma casa. 
Parlem pronle, clar y fort, 

qua à mi la dona que em plora 

es com si [orarà a mort. 
Bartolo. La ocasió e< snalt oportuna 

pera dir yo rabóns dos. 
Ai.cn.iu;. l'us vu nu en iliíc nií-?; que una-^ 

irQue calles, ó al calabós.s 
Tomasa lé la paraula, 

y si os fa molt de pregar, 

ïire de revés la taula, 

m'alse, y men vacb à sopar. 

T'M.isa. Ya pru's que viil qae !in ilisra. ( Plcncaiit.) 

Iü ineiia queixa us qn<: anit 
vac-li sorpeudre à mon marit 
prop dol cau d'atra formiga. 
Y demano al tribunal 

11 ordeno al punt v previnga 
que mes respecte li tinga 

al estat matrimonial. 

Pues lots voslés saben masa, 
qm entre marido y muquér 
ni dins ni fora si casa 
tuàdt te paede meter. 



BinTOL». 

Alc aliïs:. 
11 auto lo. 
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l.ii qtic m'ha; rimin! m'sspnnln. 
i'íít son embolics baílanlos. 

Ya v«U que un hónie als s: 
no deu buscar pico* pardos. 

Pitó al cap en l'hIl's dúnsw, 
mes que siga anle Pilalos, 
micba lliura de probanses 
val Tiii 1 ? qii'í un siir ile íilcgato-i. 

Yo no linc rea que probar. 

l'us U'i el munuii")!; i,i piM^a. 

iPer qué me la ho de mamar? 

Perquè aquell que calla, otorga. 

£1 que calla no diu chúl. 

Pos per això bui en lo dia 
al que on un cL·iú la el mut 
li acusun hi rebel·lia. 

Y al tap, de veres ú diansos, 
ya que à parlar clar m'obligues, 
calla, y no el menebos les ligues, 
que lú pagaràs les panses.. . . 



ESENA SEPTIMA Y ULTIMA. 



Ela mateixoB, Pascunln 7 Ylsantcta, acoropafiats du tina 
porsióde chent del poble, qae molien ona cbinladiai del diantre, 
l'ascualti suii nnlru corn-nt en cüsj M \ Idil·li'; Vjüantela l'aosn 
en una granen, y mg» -S^ còlera, prenlot i ú per aire, li arrima 
i su merse.l un parell ili: |:raner:ies. qur» i·l (.i ;>n:ir lleu pasos du 
Mntó. La coinpjrsi, despues que el Alcalde la fà eilir fóra i 
ïengalaes, es qiuvla agrupada ;'i In porta ilel carrer, aguaytant 
no-mes la punteta del nia per Tore en que pdra aquella cantà. 



Alcalde. iQué ïé à ser esle alborót, 
y eslos criïs, y esle lumulto? 

Píscimi.o. As-j es un cordfill de, d'asili, 

que em và agrananl el meu bullo. 

VisíNTETà. Mes que voles, 6 lo cncaQos 
com les rales ó estornells, 
sabran els teus sarajíüells 
lo que son estes sinagües.... 

Alcalde. C.uarda respecte a esta vara, 
y l'mle ai Rey, Yi-anicla.... 
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VlSANÏETA. 

Alcalde. 



Fuji. . 
Alcae.de. 

VdíAMTEIX 



Alcalde. 

V IS AM MA. 
ÀIC1 HE. 
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No ha do quedar en Favèra 
Ijii *<>k usi'iinima Jrcla. 

Obedií i la cbusiisia, 
jdesbonra de tes douscllesl 

iTunanto! 

;Santa Leocrisia! 
iquo mas romput sis costelles! 

;-Hira, Iota lo que fjs! 

;Mala cabra I 

tPalo, palol 

iM Alcalde? 

|Ay, só Tomés! 
yo om pensaba que era Cualo. 

[HomLra infamo! [vcrdulcra! 
ique mas rél eom un pansol 

l.n culpa no la Iídc yo. 

iPos qui la té? 

La granora. 

To et faré tindré el cap cacho 
avansque paso micb-hora.... 
;Y asú laut de populacho? 
allà al uterno, i:apa fora. 

I'M que niï liii«.;;t ï.mu 

vacha molt en-hora-mala, 
si no tóI que esta rcngala 
li la endobleguc en la esquena. 



(Fent ímr ala com- 
parsa en la vara.) 



0 C| 110 St'^Ut 



-apiam :\ 
■dato y m . _ 
Que Fascualo ma perdut. 
Y lú mas trobat a mí. 
Pero à tandaos và cl riuro, 
yo l'apaüaré, cbiqueta. 

Callen, si volen, jpalValal 
que no em deixaran escriure. 

ïfocu pren .'i re.; üm í.-'irt, Ilati-lo, 
que cn lo pesto alión iíi íiciíaHij?, 
cl que la cliiiítisia clà-ile 
no impedix fer cuatre ralles. 

Cualo, acostat un poquet 
que và a comensar la festa. 
èTiï que dius? 

Ya früa dit esla, L 



{Pren asiento en lo 
■ tribunal en com- 
. paniadelFiel.) 



poro. 



t Llevat el barret. 
A mí em correspon ants qu'efl 
usar de la paraula. 
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Alcalde. 



V à mi cslamparle cl servéll 
Mm l'acostes a esla iaula. 



PaSCL'ALO. 



..„ «gravic à ningú. 
Pues cscolla, mira y calla 
que desolis entraràs íú ' 
en esle tresél en ralla. 

Andn. Pawuaf, digues algo- 
Ipcr <\uc. a-ii otiLi-u tanta ehi-iít ' 
ien has entrat tiincorrenl 
com llebre cuant íadi de! galgo' 
No el rasques tant. ^qué leas rofia» 

■ p.,?rs rar "•■ (s "-"« *» '•■"<"■> 

paren que linga vergofia. 

iAire rara!' pós m'aurà 
qus mos vinga en vergofleteg 
un lorl, que p 0 [ eanlar ya 
vopn;., lauites v l'oinjil·lcs 
Anempronle, Irósdecól 
queeltmaguardaal nebot.... (W™/ at tio Bar- 

Tmga pasensia, si vól, w 0 -i 

! Hit- liu n;i. .. ' "■ 

Eilolmon aní capa l'horta 
si que ha pj>:a[ per la i.la.sa ' 
esta, que eslaba a. la pórla 
ma firi entrar en sa essa. 

ïd que ignoraba els sous fins, 
ei·in ï.ïc \m\ Inn liuuadi,, 
"is oí.mU banquet adins 
distragui, y en lo cap cadio. 

' ''IN, al Yoro que va tsliu 
com un conill en lo caò, 1 ' 

ípúm! Iia lancal el postie 
y llreíj'i lia nnial la dau. 
■■ Ya hauran vos lés conegut, 
com sapien les beseróles, 
cl susto que hauré lingot, 
miranlme lancal, yasotes. 

Puroen-ii.enlreaquolleayestes 
me .s'anal iiV.nt «1 tw, 
l'nat mà iiil fcr.tme gratis festes— 
«Pascualo, no lingues por, 
be pots en bous ulls mirarme, 
?nil,iL un i-ai,j y ilc.ïe.ii^a. s — 
y luogo aixina do diaasa 
■'li posat j provocarme. 
, Doïjiucs pcganlmeuna c«nci)ta, 
a la cuina me s'andul; 
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vo al vore que ella. s'asenta, 
ma snilat sinse ilif cbiil. 

Lo primor que alli à feí ella, 
canluchant com un canari, 
ba segui obrir l'armari, 

v ürar ma a ud;i .sisU'üd. 

Do ahon ha treí on gran donayre 
dos laronehes de la Chioa, 
un liús de rclío, toiiina, 
y la mancha unQada d'aire. 

En seguida y póç à púc 
entra dimes y direles, 
pera ensendre mes el fdc ' ■: 

na aplica! unes palletes. 

Es dir, ma trel abellotos, 
cuatre bufiolets devent, 
cacahuet, coca en granotes, 
ydos dilels d'aiguardent. 

Yo, la veritat, siDor, 
al vore alli aquell manà, ■■, . 

li ha dit que ora molt templ j, 
que em bullia el cos de amor; 

Y en-fi, totes eixes broiues 
que tia móda sempre sim 
entre els torts v los paternes, 
quo van rebolani pol mon, 

Seu ha cregut la moll nèsïa, 
y cm ve fem la pasta molia, 
volénl que als dos en la iglesia 
mos plante el Retor l'ancolla. 
VisisiET». Tu mas donat lo paraula, 
y lú me l'hàs de cumplir.... 
Alcalde. ' ^T'hauré iie [ornar i dir 
que l'aparies; Je la laula? 

Mira pues r|ui) l'espinàs (Atiienasantla en 

encara el tinc resciiüí, bengala.) 
y si vas unflanlme cl nas, 
pronte enconlraràs marit. 
Piscuna. Es molt serl lo qu'ella diu, 
poro allò ha segut de chansa 

PíSCUílo. 

sa posat à fers 



e la vista, 
ï espampolanse les trei 
y risantse ois caragols, 
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ma dit — üiPaseuala lú cm vóls? 

iem traus, ó no cm traus de peces?» 
;.Quó li liabia de dir vu 

mirant l'armosar al li? 

dos lletres cosla el dir no, 
■, v alros des costa cl dir ii; 
' Conque lo més natural, 

y lo mes sensillo, y obvio, 

ijra di:diir;ii'.n; in.viu, 

y anar buidant el barràl. 
Alcalde. Molta rahd CuaEo !é, 

rics yo, encon Iran Inic en tal rai, 
haguera encaiïat també 
un st més gra» que un cabàs. 
Fill. Soc yo del mateix dicUimen, 

perquè es cosa ben notòria, 
que entro au no y la nqiitoria, 
lots son escolans de .imen. 
Pisciíalo. Pús aguarda una miquela, 
deixeu me seguir la ruta, 
y sabreu si esta tiiiquela 
te la roba nota, ú lirula.... 
Vjsanteta. ú' asó cuanl s'acaba, a 
Alcalde. . Cuant .yo oportú c 

aním pronlc, i'cslo aircrc, 
y tú, Cualo, pasa avant. 
Pasclalo. Pós sifiur. com vacu dient, 1 
luogo que ella ha conegut . 
que anaba quedant aixut 
cl eolet de í'ayguardent, 

ï figuranlse la dona, 
por més que ora molt enchórn, 
que eslabala pasta bona 
pera dur la post al forn, 

Ma demanà! en-segulda 
d'amor cwamenlo eterna; 
yo al vóre l'ampolla buida, ■ ." . 

li ta dil=icuriim«ifo? un cuerno. 

ï fent la moiseta morta, 
en molta calma y sosiego. 
lià obert del carrer la porta, 
y bà pres les de, Villadiego. 
Yisanteia. Y yo mirantme cn tal càs 
burlada doiia manera, 

ha sampat una pranera,... [Fà la aesiò de lor- 

ylih'anàt seguint el pas. narii h pegar, y 

Y encara que sóc uonsella, ets demés es posen 
y tinc el cor algo estret, aí díbanl.) 



Àlt.U.M, 
FlEL. 
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«i el plegue, e! tros mes chiqucl 
cbure que Ua í'o ser l'orella, 

jEti! que asó també lé trasa 
de na lindre nu oca C. 

Ta vecb yo que esle cbiti 
và iiliargantso un poquét masa. 

|Yà so vé! si vosie calla, 
encbaroay s' acabarà. 

que liu::dL' J é L ? 

Al gra, 

V ili^xpiusií cslar dt! jwlla. 

ïiicií puts al |:uiü la (j s i ] i : t- 1 1 n , 
v lirém prenlfl al dimoni 
fa hr,(iü li-csta duu.-clla, 
y els fels d'elxe matrimoni. 



CUADRO FINAL. 



du la uiila de 
que seguis. 



ss sp í.-^illni .spn llim, al l!>i[i'(l:ir 



Caballers, lot lo mon oalle, 
que ya està cuita la coca, 
al que II toquen que ballo, 
però al que no..., pua! on boca. 

Ctifitint cuaul büligíiel bals, 
que la ori|uesta esta templada. (Sucant ta ploma 

Veebàm pues de una pedrada en to tinter.) 
si matarem dos pardals. 

..(Va dictant, y et rs- 

üDespues do oir y cnlendér cretari escriu.) 
cuanto resa el protocolo '.- ■! 

que con Ira el lio Dartulo 
, nos presenta su muquír: i < ' 

Paraquo oo cu lorno àtór, i 
y quelalltyiifíai^ual. 
le senten sia el tribunal, 
sin midó y sinse gresca 
à pondre tres nits la fresca, ,. 7 
durmiondo al micli de! corral,» ; ■ ■' 
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Babtolo. en un tm P s de tanl d 

com podrfi dormir, siEor? 

Toïàsa. Aguanta, aguanta, fillol; 
vaclia per cuant la calor.- 



{Ritmtseijbttrtanlse) 



f£Mfcotó« hh/imo «íen»i, y eonííniia.) 

iTomando s'm inlcrvalo 
ol pulso à eslu olru pj.-ieiila, 
se declara que Yislsnla 
nu sc case con Pascualo. 
ï no es csto lo mas roalo, 
sinó quo cn ela so de pena 
à !a mlsma se condona 
en las cos las sia malisïa 
por pegarli à la cuslisia 
cuatro sebas en la esquena, 
i. Y tant li lia costat de coure 
el dir quo paguc yo als gastos? 
pos vinga a casa pels trastos, 
y quo m'embarguen ol ooure. 
En-li, es fa tart, y vól ploure; 
nien vach à sopar y al llit 
que en eslo temps beneit 
ahon nia tant do solteró, 
à una obiqueta com yo 
no li ba de fallar marit. 

La comèdia ya està feta, 
tireu el telí.... 

No encara, 
que falta una païm acta 
al Alcalde do Paaàra, 
à Uttah y a YUmtota. 



[Paseuah npiaudix.) 



(La comparsa dia 
bion, bien.) 



REQÜIESCAT IN PACE. 



